


 1 

OʻZBEKISTON RESPUBLIKASI OLIY VA OʻRTA MAXSUS 
TA’LIM VAZIRLIGI 

 
ALISHER NAVOIY NOMIDAGI TOSHKENT DAVLAT OʻZBEK 

TILI VA ADABIYOTI UNIVERSITETI 
 
 
 
 
 
 

 
 

“TIL VA ADABIYOT: ILMIY VA AMALIY 
IZLANISHLAR YOʻLIDAGI ILK ODIMLAR” 

  
mavzusidagi an’anaviy talabalar ilmiy-amaliy anjumani 

materiallari 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2020-yil 30-aprel 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TOSHKENT – 2020 

Shokir Yo'ldosh



 2 

UDK: 81/82:801. 
8:347.78.034 
(574.1) 
 

 
“Til va adabiyot: ilmiy va amaliy izlanishlar yoʻlidagi ilk 

odimlar” universitet talabalarining ilmiy-amaliy anjumani materiallari. 
Toshkent – 2020. 934 bet. 

 
 
Mas’ul muharrirlar: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Ushbu toʻplam Oʻzbekiston Respublikasi Oliy va oʻrta maxsus ta’lim 
vazirligi, Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat oʻzbek tili va adabiyoti 
universiteti Yosh filolog olimlar jamiyati tomonidan tashkil etilgan “Til va 
adabiyot: ilmiy va amaliy izlanishlar yoʻlidagi ilk odimlar” nomli 
an’anaviy talabalar ilmiy-amaliy anjumani materiallaridan tuzilgan.  

 

Sh. Sirojiddinov, f.f.d, professor, Alisher 
Navoiy nomidagi Toshkent davlat oʻzbek tili 
va adabiyoti universiteti rektori; 
 

Z.Abdirashidov, PhD, dotsent, Alisher 
Navoiy nomidagi Toshkent davlat oʻzbek tili 
va adabiyoti universitetining ilmiy ishlar va 
innovatsiyalar boʻyicha prorektori; 
 

N. Joʻraqoʻziyev, PhD, Alisher Navoiy 
nomidagi Toshkent davlat oʻzbek tili va 
adabiyoti universiteti ilmiy tadqiqotlar va 
ilmiy pedagog kadrlar tayyorlash boʻlimi 
boshligʻi; 
 
M. Xolmurodova, PhD, Alisher Navoiy 
nomidagi Toshkent davlat oʻzbek tili va 
adabiyoti universiteti Yosh filolog olimlar 
jamiyati raisi; 
 

Shokir Yo'ldosh



 517 

 
ID-020-30-A054 

Husan Maqsudov 
Oʻzbek filologiyasi fakulteti 2-kurs magistranti 

 

NAVOIYNING NASRIY ASARLARIDA FANO VA BAQOGA 

MUNOSABAT 
          

Annotatsiya. Mumtoz adabiyot tarixidan maʼlumki, tasavvuf g‘oyalari badiiy 
adabiyotga kirib kelgach tasavvufdagi fikr-g‘oyalar badiiy tafakkurda yanada rivoj topdi, 
irfoniy va falsafiy ruh kasb eta boshladi. Аlisher Navoiy turkiy adabiyot tarixida badiiy ijodni 
tasavvufiy g‘oyalar bilan hamohang tarzda ifodalab, koʻlamdor asarlar yozgan ijodkor sifatida 
qadrlanadi. 

Ushbu maqolada ulug‘ shoir Аlisher Navoiyning nasriy asarlaridagi fano va baqo 
haqidagi qarashlari aks etgan. Shuningdek, mazkur maqolada Navoiy oʻzigacha boʻlgan 
ijodkorlar, soʻfiy kishilar hayoti va ijodiga munosabati, ularning oʻz ijodi hamda hayotiga 
koʻrsatgan taʼsiri haqida soʻz boradi. Ulug‘ shoirning biografik va falsafiy-tasavvufiy asarlari, 
xususan, "Xamsat ul-mutahayyirin", "Holoti Sayyid Hasan Аrdasher", "Hayrat ul-abror", "Lison 
ut-tayr" asarlaridagi soʻfiyona qarashlari, ularga oʻz munosabatlarini xususida ham maqolada 
mulohazalar yuritilgan. 

Kalit soʻzlar: fano va baqo, tasavvuf, biografik asar, soʻfiy, "Xamsat ul-mutahayyirin", 
"Holoti Sayyid Hasan Аrdasher", "Hayrat ul-abror", "Lison ut-tayr". 

 
Annotation. Important from the history of classical literature, the ideas of mysticism, 

which entered mystical literature, found their way into artistic thought, and began to gain 
mystical and philosophical racism. In the history of Turkish literature, Alisher Navoi drew 
attention to the author of scientific works, equating artistic creation with mystical ideas. This 
article reflects the views of the great poet Alisher Navoi on the fanaticism of his prose works 
and his happy life. 

The article also discusses Navoi's attitude to the life and work of unique artists, Sufis, 
and their impact on their work and life. The Sufi views of the great poet's biographical and 
philosophical works, in particular, "Khamsat ul-mutahayyirin", "Holoti Sayyid Hasan 
Ardasher", "Hayrat ul-abror", "Lison ut-tayr", and his attitude to them are discussed in the 
article. 

Keywords:  fana and baka, classical literature, mysticism, biographical, Sufi, "Khamsat 
ul-mutahayyirin", "Holoti Sayyid Hasan Ardasher", "Hayrat ul-abror", "Lison ut-tayr". 
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Ulug‘ mutafakkir Alisher Navoiyning ijodini tasavvufdan ayro holda 

oʻrganib boʻlmasligi bugungi xosu omga birdek ravshan. Xossatan, tasavvufning 

asosiy tushunchalaridan boʻlgan fano va baqo xususida fikr yuritilar ekan, 

avvalo, mazkur tushunchalarning Sharq xalqlari falsafiy-axloqiy, adabiy-estetik 

tafakkurida tutgan oʻrnini belgilab olish muhimdir. Shu boisdan, fano va baqo 

haqidagi tasavvuf ta’limoti namoyandalari qarashlarini, qolaversa, Navoiy 

mutolaa qilgan, ilhomlangan va ijodiy ta’sirlangan manbalarni oʻrganish hamda 

oʻsha kitoblardan kelib chiqib Navoiyning fano va baqo borasidagi qarashlariga 

yondashmoq toʻg‘ri, desak xato boʻlmaydi. 

Navoiy bir qator nasriy, ilmiy-tarixiy, biografik va epik asarlarida oʻzi 

mutolaa qilgan kitoblarni sanab oʻtadi. Ulug‘ mutafakkir shoir qayd etgan 

e’tiroflar, ayniqsa, uning ustozi va maslakdoshi Abdurahmon Jomiy vafoti 

munosabati bilan yozilgan «Xamsat ul-mutahayyirin» va Sharqda oʻtgan 

shayxlar va soʻfiy zotlar haqida ma’lumot beruvchi «Nasoyim ul-muhabbat» 

singari asarlaridan oʻrin olgan. Navoiy «Xamsat ul-mutahayyirin»da 

Abdurahmon Jomiy rahbarligi ostida «Lavoeh», «Sharhi ruboiyot», «Lavome’», 

«Nafohat ul-uns», «Ashi’a ul-lamaot», «Shavohid un-nubuvvat», Xoja 

Ubaydulloh Ahrorning «Risolai volidiya», Xoja Muhammad Porsoning 

«Qudsiya», Xoja Abdulloh Ansoriyning «Ilohiynoma»si kabi falsafiy-tasavvufiy 

asarlarini mutolaa qilganini aytib oʻtadi [1. 72–73-betlar]. 

«Nasoyim ul-muhabbat»da esa jami 100 dan ortiq kitob nomlari zikr 

etilgan boʻlib, ular orasida Hujriviyning «Kashf ul-mahjub», Qushayriyning 

«Risolayi Qushayriy», Sulamiyning «Tabaqot us-sufiya», Abdulloh Ansoriyning 

«Manozil us-soirin», Muhammad bin Munavvarning «Asror ut-tavhid», Abu 

Is’hoq Dehlaviyning «Asror ul-avliyo» asarlarini alohida sanab oʻtish mumkin 

[2. 14–19-betlar].  

Shu oʻrinda bir masalaga alohida toʻxtalib oʻtmoqchimiz. Navoiyning fano 

va baqoga qiziqishi shunchaki tasodif boʻlmagan. U hatto forsiy she’rlari uchun 

maxsus Foniy taxallusini qoʻllagan. Xoʻsh, Navoiy mazkur soʻfiyona 

tushunchalarning mohiyatini qachon va qanday qilib teran anglay olgan, his 
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qilgan? Nazarimizda, bu avvalo, muhit bilan bog‘liq. Navoiy ta’lim-tarbiya olgan 

va kamol topgan muhitda komillikka erishish yoʻlidagi muhim bosqichlardan 

boʻlgan fano va baqo tushunchalariga alohida e’tibor bilan qaralgan va mazkur 

tushunchalar ma’rifatning, axloqni tarbiyalashning asoslaridan biri sifatida 

koʻrilgan. Navoiyning biografik xaraktergan ega, shuningdek, falsafiy-axloqiy 

asarlardagi fikrlar buni toʻla tasdiqlaydi. Biz shu oʻrinda ushbu asarlardagi fano 

va baqoga doir qarashlarini Navoiy yashagan muhit bilan nechog‘li bog‘liqligini 

asoslash maqsadida ularni koʻzdan kechiramiz. 

Navoiyning soʻfiyona qarashlarining shakllanishida ustoz-

hammaslaklari orasida Abdurahmon Jomiy va Sayyid Hasan Ardasherlarning 

oʻrni alohida, desak, mubolag‘a boʻlmaydi. Buni zikr qilingan mutasavvif 

shoirlarga bag‘ishlagan kitoblarda Navoiyning oʻzi ham alohida ta’kidlaydi. 

Jomiy – ulug‘ olim, tasavvuf nazariyotchilaridan va bu ta’limot asoslarini she’ru 

dostonlarida kuylagan, targ‘ib etgan shaxs. Navoiy piri Abdurahmon Jomiyning 

fazilatlarini ta’riflaganda «koshifi sirri Iloh» («ilohiyot sirlarini kashshofi»), 

«murshidi ahli tavhid» («vahdat  tarafdorlarining rahnamosi»), «piri solikon» 

(«tariqat ahlining piri»), «hodii rohi fano» («fano yoʻlining rahnamosi») kabi 

sifatlarni keltiradi [1. 103-bet]. Ya’ni Jomiy oddiy soʻfiy emas, u pir, rahnamo, 

odamlarni ma’rifat sari boshlovchi, ma’rifat chashmasidan bahramand boʻlib, 

shu chashma koʻzini ochgan orif. Shu ta’riflardan anglash mumkinki, «Hodii 

rohi fano» boʻlmish Jomiy Navoiyning soʻfiyona hayoti va ijodida alohida oʻrin 

tutadi. 

Sayyid Hasan Ardasher-chi? Sayyid Hasan bu darajaga koʻtarilgan emas, 

u oddiy darvesh. Lekin xulqu xislati, karam-saxovati bilan u ham buyuk, uning 

kamtarinligi, xokisorligi Jomiyga monand. Shu bois Navoiy ularni baravar 

ulug‘laydi. Chunonchi, marsiyada oʻqiymiz:  

 Bahri urfon duri – Sayyid Hasan, ulki aflok,  

 Yetti durji aro bir koʻrmadi andoq duri pok [3.115-bet].  

 Yoki «Nasoyim ul-muhabbat»da yozadi: «Bu haqir faqr tarixida va 

fano jodasida alardek tamom kishi oz koʻrubmen»[4. 106]. Navoiy Sayyid 
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Hasanga nisbatan ham «murshidi ahror» («hur – ozodlar piri»), «koshifi asrori 

Iloh» («Iloh sirlarining kashf etuvchisi») sifatlarini qoʻllagan [3. 113-bet]. 

Navoiyni faqru fano sulukiga ilk targ‘ib qilganlardan biri ham Sayyid Hasan 

Ardasher boʻlgan ekan. Navoiy bu haqda yozadi: «Va bu faqirni faqr tariqiga 

dalolat va irshod qilurlar erdi va nazm ayturg‘a targ‘ib koʻrguzurlar erdi»[3. 

114-bet]. 

Navoiy tarjimai holiga aloqador ushbu hayotiy fakt oʻta ahamiyatlidir. 

Bundan shu ma’lum boʻladiki, ulug‘ shoir yoshligidayoq oʻziga rahnamo deb 

bilgan shaxslar tomonidan faqru fano tariqiga (yoʻliga), umuman, soʻfiyona 

hayotga da’vat etilgan. Demak, fano martabasi Navoiy uchun faqat an’anaviy 

(kitobiy) g‘oya emas, balki hayotiy maslak boʻlgan («Nasoyim ul-muhabbat»ni 

varaqlash oʻsha davrning ma’naviy muhitida ushbu maslak sezilarli oʻrin 

tutganligidan dalolat beradi). 

Muhim falsafiy, ijtimoiy-ma’rifiy, axloqiy-ta’limiy va adabiy-estetik 

qarashlariga oid fikrlari, dolzarb g‘oyalar aks etgan «Hayrat ul-abror» dostoni 

ham Navoiy ijodiy maslagi aks etgan asarlardan biridir. Dostonda borliq, inson, 

dunyo, tiriklik, taqdir va tadbir, jamiyat va shaxs, zamon hamda axloq kabi 

koʻplab masalalar falsafiy, ijtimoiy-siyosiy aspektlarda talqin etilgan. Bularning 

bari shoirning Alloh, olam va odam haqidagi qarashlarini oʻzida 

umumlashtiradi. 

Dostonning 3–6-boblari munojotlarni oʻz ichiga olgan boʻlib, ushbu 

bobda Navoiyning diniy-soʻfiyona qarashlari oʻz ifodasini topgan. Dunyoning 

paydo boʻlishi, ilohiy qudrat, fano va baqo, inson, mohiyat va hodisa kabi 

koʻplab masalalar haqidagi masalalar xususidagi Navoiyning mulohaza-

qarashlari munojotlarda oʻzining ochiq ifodasini topgan. Chunonchi, Allohning 

azaliy va abadiyligi, mutlaq baqoligi, uning zotiga ibtido va intiho begona 

ekanligini quyidagicha ifodalaydi: 

 Ne boʻlib avvalda bidoyat sanga, 

 Ne kelib oxirda nihoya sanga. 

 Avval oʻzung, oxiru mobayn oʻzung, 



 521 

 Borchag‘a xoliq, borchag‘a ayn oʻzung [5. 25-bet]. 

Dostonning kirish boblarini tashkil etgan hamd va na’tlarda borliqni 

tasavvufona tushunishning mukammal tavsifi badiiy ifoda etilgan. Me’roj 

kechasi ta’rifiga bag‘ishlangan beshinchi na’tda soʻfiy uchun asosiy sifat 

hisoblangan faqru fano xususida gap boradi. Ya’ni soʻfiy maqsadga erishish 

uchun oʻzligidan kechishi lozim boʻlganidek, hazrati Rasululloh ham Allohning 

diydoriga musharraf boʻlish uchun fanoning asosiy qoidasini amalga oshirgan 

edilar:  

 Olti jihat qaydidin ixroj oʻlub,  

 Toʻrt guhar tarki anga toj oʻlub…  

 Oʻzligidin naqshu namudor yoʻq,  

 Naqshu namudoridin osor yoʻq.  

 Choʻn oʻzini aylab oʻzidin xalos,  

 Pardai izzatda qilib oʻzni xos.  

 Anda yetib gum boʻlubon oʻtrusi,  

 Har necha koʻz solsa, baqo koʻzgusi.  

 Chun boʻlub ul koʻzguda surat namo,  

 Koʻzgusidin tashqari qolg‘on fano [5. 38-bet].  

Dostonning «Uchinchi hayrat»i oʻz mazmuni va olg‘a surilgan g‘oyalari 

bilan avvalgi ikki hayratdan ajralib turadi. Mazkur hayratda koʻngulning «badan 

mulki shahristonig‘a nuzul (qoʻnim topishi) va ul kishvar ahlining ham… qodiri 

mutlaq yodi bila erkanin bilib… vujudi kul boʻlib, fano eliga bilkul sovurilmoq 

bilan ikkinchi fano maqomin hosil etib, andin soʻng haqdin baqoyi komiliy etib, 

xojaning ul mulkda xilofat taxtig‘a qaror tutqoni» haqida soʻz yuritiladi. 

Navoiyning aynan fano va baqo masalasidagi qarashlari oʻzining qaysi 

tasavvuf tariqatiga boʻlgan munosabat-moyilligini sezish ham mumkin. Mazkur 

fikrlar Bahouddin Naqshband haqidagi fikrlarning kirish bobida keltirilganligi 

va shoirning bu tariqatga munosabati hamda daxldorligida ham koʻrish 

mumkin. Markaziy Osiyo xalqlari ma’naviy hayoti va adabiyoti rivojiga katta 

ta’sir koʻrsatgan naqshbandiylikning Navoiy ijodidagi oʻrni juda ham muhim. 
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Jumladan, shir oʻz qit’alaridan birida ushbu tariqatning xilvat dar anjuman, 

safar dar vatan, nazar dar qadam, hush dar dam tushunchalari mohiyatini 

tushuntirsa, «Xamsa» dostonlarida naqshbandiylikka uyg‘un fikrlar tez-tez 

uchraydi [5. 232]. 

Demak, Navoiy mazkur tariqatning bir vakili sifatida uning talablarini 

asarlari mazmuniga singdirgan Navoiy bu tariqatga xos boʻlgan masalalarga 

«Hayrat ul-abror»ning mazkur bobida aytilgidek, maxsus ta’rif beradi. 

Jumladan: 

 Turfa bukim naqshga koʻz solmayin, 

 Jonida juz naqshi baqo qolmayin [5. 235]. 

 Baqo – Haq yoʻlidagi solikning holu maqomi tasvirlangan bobning 

Xoja Ahror Vali bilan bog‘liq misralarda Naqshband xalafiga oid ma’lumotlar 

badiiy ifodalanadi, oʻsha davrda bu tariqatga elning – shohu gadoning 

munosabati, mazkur tariqatning bardavomligi oydinlashib boradi. Navoiy oʻz 

fikrlarini «Himmatidin bizni ham etsun Xudoy / Faqr yoʻlida g‘ani, imong‘a boy», 

deb tugatarkan, shu yoʻlga ma’nan va ruhan moyilligini izhor qiladi. 

Darhaqiqat, «Hayrat ul-abror»da boshqa tariqat g‘oyalari 

naqshbandiylik singari yuksak ehtirosu oshkoralik bilan vasf etilmaydi. 

Jumladan, Alisher Navoiy tariqat piri Xoja Bahouddin Naqshbandni 

bag‘ishlovning dastlabki 15 baytida vasf etar ekan, «naqsh» va shu asosdan 

hosil boʻlgan soʻzni har baytda 2 martadan (5-baytda 3 marta) qoʻllab, oʻzining 

yuksak san’atkorligini namoyon etadi:  

 Xojaki, naqqoshi sipehri baland,  

 Boʻlg‘ali har safhasig‘a naqshband.  

 Ayladi avroq munaqqash base,  

 Naqsh raqam ayladi dilkash base.  

 Lek aning naqshi kibi dilnavoz,  

 Chekmadi to xomasidur naqshsoz.  

 Sobit aning koʻngli aro naqshi jud,  

 Mahv oʻlub ul safhada naqshi vujud.  
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 Naqshig‘a teng tutmay oʻzin naqshi  

 Chin, Olam oʻlub ilgida naqshi nigin.  

 Boʻyla nigin naqshiga farmonbari,  

 Muncha ajab naqshi ila devu pari.  

 Sa’y ila bu gunbadi bisyor naqsh,  

 Har nechakim aylabon izhor naqsh.  

 Naqshining ollida namudor uza,  

 Naqsh boʻlub safhayi devor uza.  

 Muncha ajab naqsh bila arjumand,  

 Kimsa emas g‘ayri shahi naqsh band.  

 Jong‘a chekib ranju ano naqshini,  

 Sizmoq uchun anda fano naqshini.  

 Joni chu ul naqsh makoni boʻlub,  

 Naqshidin oʻzga bori foniy boʻlub.  

 Turfa bukim naqshga koʻz solmayin,  

 Jonida juz naqshi baqo qolmayin.  

 Koʻngli chekib maskan aro naqshi sayr,  

 Sayrda yoʻq koʻngli aro naqshi g‘ayr.  

 Sayr anga bu toqi munaqqash uza,  

 Naqshi kafi lavhai zarkash uza.  

 Chun izining naqshiga surtib jabin,  

 Ravshan etib koʻz falaki naqshbin [5. 234-bet].  

Navoiy Xoja Bahouddin yuksak osmon naqqoshi boʻlish uchun har 

sahifaga naqsh band etti, deb fikr mavzusi ulug‘ orif Bahouddin Naqshbandga 

qaratilganini oʻquvchiga ma’lum qiladi, uning buyuk tariqatga asos solganini 

baland rutbali naqqoshga qiyoslab badiiylashtira boradi. Bu naqqosh juda koʻp 

naqsh bilan bezatilgan varaqlarni hosil qilgani, ularni jozibali naqshlar bilan 

bag‘oyat bezagani-yu, ammo chinakam naqqosh qalami ham unig naqshi kabi 

dilnavoz – koʻngilni oluvchi, yoqimli naqshni chiza olmagani keyingi satrlarda 

bayon etiladi.  
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Madhiyaning toʻrtinchi baytida ulug‘ shoir oʻzining orzusidagi fano 

maqomiga erishgan orif shaxsni Xoja Bahouddin Naqshband siymosida 

koʻrganini badiiy ifodalaydi. Baytda tasvirlanishicha, Xojaning koʻngli ichra 

naqshi jud – saxiylik naqshi sobit boʻlgani bois ul safhadan, ya’ni koʻngildan 

mavjudlikning surati tamomila mahv boʻlgan. Faqrlikni ixtiyor etib, luqmai 

halolga tayangan, molu johga ehtiyoj sezmaydigan orif koʻngli ana shunday fano 

maqomiga aylanadi. Uning oldida, madhiyaning 5–9- baytlarida badiiy 

tasvirlangani kabi, mavjudlikning turli jozibali koʻrinishlari hech qanday 

qiymat kasb etmaydi.  

Navoiy umrining soʻnggi yillarida turkiy tilda “Lison ut-tayr” dostonini 

yozadi. Mazkur asar falsafiy-tasavvufiy mavzuda yaratilgan boʻlib, ulug‘ fors-

tojik adibi Farididdin Attorning “Mantiq ut-tayr” dostoniga javoban yozilgan. 

«Mantiq ut-tayr» ham, «Lison ut-tayr» ham mazmun-mohiyatiga koʻra 

tasavvufiy asarlardir. Ularning bosh g‘oyasi tasavvuf yoʻliga kirgan kishining, 

ya’ni solikning haqiqatga yetish yoʻllarini obrazli tasvirlab berish, bu yoʻlda 

duch kelinadigan ruhiy-ma’naviy qiyinchiliklardan ularni ogoh etish va ularga 

bu qiyinchiliklarni yengib oʻtish vositalarini koʻrsatib berishdan iboratdir. 

Bunda qushlar soliklarning majoziy obrazlari, ularga bu qiyinchiliklarni yengib 

oʻtish vositalarini koʻrsatib berishdan iboratdir. Bunda qushlar soliklarning 

majoziy obrazlari, ularga xos xarakter-xususiyatlar esa insonlarga xos nuqson 

va kamchiliklardir. Ularning tabiati yoʻlning boshida, asosan, nuqsonli boʻladi. 

Tariqat yoʻlini oʻtash davomida esa ular birin-ketin bu nuqsonlardan qutula 

boradilar va shu yoʻl bilan asl maqsadga yaqinlashadilar. Ushbu nuqsonlar 

qatorida nafs izmida boʻlish, mol-dunyoga, yengil-yelpi va jozibali hayotga 

muhabbat, bir soʻz bilan aytgandi, oʻtkinchi narsalarga havas kabilarni sanab 

oʻtish mumkin. 

Ma’lumki, tasavvuf ta’limotida solik asl maqsadga, ya’ni Hakka yetib 

borishi koʻzda tutiladi. Haqqa yetib borish esa rahbar-rahnamo va yoki piri 

murshid orqali boʻladi. Binobarin, «Lison ut-tayr»da Semurg‘ Haq, Hudhud esa 

pir-murshidning simvolik obrazlaridir [6. 155-bet]. Shu boisdan ham asarda 
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tasavvufda shakllangan toʻg‘ri yoʻl haqidagi qarashlarning barchasi mana shu 

markaziy obrazlar hisoblanagan Semurg‘ va Hudhud orqali ifoda etiladi. 

Navoiy «Lison ut-tayr»da tariqatning Talab, Ishq, Ma’rifat, Istig‘no, 

Hayrat, Tavhid, Faqru fano singari yetti vodiysi ta’rifini keltiradi. Yettinchi 

vodiy boʻlmish faqru fano vodiysida oʻzlikdan voz kechib, Simurg‘ bilan 

birlashish, abadiylikka qaytish mohiyati mujassam. Navoiy bunga shunday ta’rif 

beradi: 

Mundin oʻtsa oʻtrug‘a kelmas yano, 

Yoʻl aro juz vodiyi faqru fano.  

Yoʻq bu vodiy ichra juz xomushluq, 

Gungu kar boʻlmog‘lig‘u behushluq... 

Har nekim qilsang gumon topg‘on vujud, 

Budi yoʻq, bu nav’ erur bori namud. 

G‘ayri haqkim, qodiri barhaqdur ul, 

Borcha foniy, boqiyi mutlaqdur ul [7. 279-bet]. 

Ushbu vodiy sharhida Navoiy bir emas, toʻrt hikoyat keltiradi. Ular 

orasida “Parvonalar va sham” hikoyati alohida ahamiyatga ega. Hikoyatga koʻra, 

bir kecha parvonalar jam boʻlib, shamga yetishmoqni maqsad qilishadi. 

Qanotlarini oʻtda yoqishga hozirlab, oʻz hollarini izhor qilmoqchi boʻlganlarida 

parvonalardan biri qanotlarini qoqib, shamda yona boshlabdi va sham haqidagi 

soʻzlarni boshqa parvonalarga ayon qilibdi. Parvona har qancha ravshan 

soʻzlamasin, eshituvchilar uni anglay olmabdilar. Shunda boshqa parvonalar 

ham bu holni anglamoq uchun urinib koʻribdilar va oʻz qanotlarini 

kuydiribdilar. Soʻnggi parvona qoʻrqmasdan oʻzini shu’laga urib, pok boʻlibdi va 

oʻzi ham shu’laga aylanibdi. U oʻz maqsadi ichra nobud boʻlibdi va fanoda ayni

muddaoga erishibdi. Hikoyatdan kelib chiqadigan xulosa shuki, kuymay turib,

sham bilan birlikka erishib boʻlmaydi. Solik fano boʻlmay turib, abadiylikka, Haq

visoliga erisholmaydi. Shu ma’noda inson ham oʻzidagi mana shu zarrani kashf

etmog‘i, buning uchun esa juda uzun va mashaqqatli yoʻlni bosib oʻtmog‘i kerak.
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Bu yuqorida keltirilganidek, yetti vodiydir. Soʻnggi vodiy faqru fano vodiysi, 

ya’ni yoʻqlikka aylanib, Allohga qoʻshilmoqdir. 

Bundan tashqari, ulug‘ shoir dostonda fano va baqoni tushuntirish uchun 

dengiz va uning toʻlqinlari motiviga murojaat qiladi. Olamdagi yangilanishlar va 

yoʻq boʻlib ketishlar dengizning mavjlariga oʻxshaydi. Olamdagi mavjudlik oʻz 

mohiyatiga koʻra toʻlqinning umri va koʻrinishi kabi qisqa va rang-barang. 

Toʻlqin – olam, ya’ni fano timsoli, dengiz – Haq taolo, ya’ni baqoning timsoli. 

Olamning borlig‘i – aslida mavhum va baqosiz boʻlib, Haqning oʻzidan oʻzga 

barcha mavjudot foniydir. Shu sababdan, boqiylikka yetishmoq uchun foniyi 

mutlaq boʻlmoq kerak. «Lison ut-tayr» dostoni hamda forsiy asarlariga Navoiy 

oʻziga aynan «Foniy» taxallusini tanlagani ham ushbu tushuncha shoirning

asosiy maslagiga uyg‘un ekanligini anglatadi.
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1991. 
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Ushbu toʻplam Oʻzbekiston Respublikasi Oliy va oʻrta maxsus ta’lim 
vazirligi, Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat oʻzbek tili va adabiyoti 
universiteti Yosh filolog olimlar jamiyati tomonidan tashkil etilgan “Til va 
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	Annotation. This article reflects the interpretation and analysis of Khurshid Davron's poems about historical figures who lived in the recent past, including Cholpon, Bobon Batyr, Usmon Nasir, Mirtemir, and Lorka, a representative of world literature.




